COOPERATION AGREEMENT
between
KYRGYZ-TURKISH MANAS UNIVERSITY
BISHKEK, KYRGYZSTAN
and
AZERBAIJAN SPORTS ACADEMY
BAKU, AZERBAIJAN

Baku city /

20_

This agreement is a general enabling document
for inter-institutional cooperation between
Kyrgyz-Turkish Manas University (hereafter
referred to as KTMU) and Azerbaijan Sports
Academy (hereafter referred to as ASA).
Cooperative  projects under this general
agreement may include any of the academic
disciplines represented at either of the
institutions.
The Parties agree to develop collaboration in the
following fields:
1. Joint research activities among scientists of
the two Parties;
2. Exchange of academic staff, researchers
and fellows of the two Parties for periods up

to one year or longer periods to be
determined by mutual consent;
3. Exchange of undergraduate and

postgraduate students for periods to be
defined by the two Parties;

4. Cooperation in organizing seminars,
courses, workshops and other scientific
meetings;

5. Co-edition of  scientific publications,
scientific journals and other materials for
education and research purposes.

OIRGIZ-TURK MANAS UNIVERSITETI
BISKEK, OIRGIZISTAN
ve
AZ9RBAYCAN IDMAN AKADEMIYASI
BAKI, AZORBAYCAN
arasinda
OMOKDASLIO MUOAVILOSI
Baki seheri /20
Bu razilasma Qirgiz-Turk Manas Universiteti
(bundan sonra - KTMU) ve Azerbaycan idman
Akademiyas! (bundan sonra - AiA) arasinda ali
tehsil miessiseleri arasinda emekdaslhgl temin
eden Umumi seneddir.
Bu Umumi razilagsma cercivesinde emekdasliq
layiheleri her hansi bir institutda temsil olunan her
hansi akademik fenleri ehate ede biler.

Terefler asagidaki sahelerde emekdashgi inkisaf
etdirmek barede razihia gelirler:

1 Her iki Terefin alimleri arasinda birge
tadqigat fealiyyeti;
2. Her ki Terefin akademik heyetinin,

tedgigatcilarinin ve emekdaslarin garsiligh
raziligl esasinda muieyyen edilmis bir iledek
ve ya daha uzun middete mibadilesi;

3. Her iki Terefin mueyyen etdiyi muddetler
tzre bakalavr, magistr ve doktorantlarin
mubadilesi;

4. Seminarlarin, kurslarin, vérksoplarin ve
diger elmi goruslerin teskilinde emekdasliq;

5. Tehsil ve tedgigat meqgsedleri
nesrlerin, elmi  jurnaliarin
materiallarin birge nesri.

dcin elmi
ve diger



6. Exchange of information, publications,
scientific journals and other materials for
education and research purposes.

PART I: TERMS OF THE COOPERATION
Exchange of staff will be carried out in conformity
with the person/month quota to be agreed by the
two Parties. Staff will be selected on the basis of
mutual agreement. Candidates proposed by one

Party will be presented to the other Party in due
course, before the beginning of the budget year.

The Parties will assure the visiting staff
necessary assistance during their visit. The
sending Party will cover foreign and domestic
travel costs. The receiving Party will cover local
boarding expenses.

The two Parties will exchange undergraduate
and post graduate students on a mutually
agreed basis in scientific and academic fields of
interest. The number of students and the fields
of interest will be determined on the basis of
mutually agreed Programs. These Programs will
be finalized a year before the beginning of the
following budget year. Each Party will provide
administrative support to these Programs. To
this end, each Party will provide orientation and

training, administrative assistance and
coordination to guest students.
Exchange students will demonstrate their

knowledge of the foreign language according to
the regulation in force of the receiving Party.
Names of selected students, their area of studies
and estimated dates of their arrival will be
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6. Tehsil ve tedgigat meqgsedleri Uugun
melumat, nesrler, elmi jurnallar ve diger
materiallarin mubadilesi.

| HISS9: OM9KDASLIGIN SORTLORI

8mekdaslarin mubadilesi iki Terefin
razilasdiracagl sexs/ay kvotasina uygun olaraq
heyata kegirilecek. Kadrlar garsiligh razilasma
esasinda secilecek. Bir Terefin teklif etdiyi
namizedler bidce ili baslamazdan evvel diger
Terefe teqdim edilecek.

Terefler sefer zamani gelen heyete lazimi yardimi
temin edecekler. Gonderen Teref xarici ve daxili
seyahet xerclerini ddeyecek. Qebul eden Teref
yerli xercleri ddeyecek,

Her iki Teref maraq doguran elmi ve akademik
sahelerde qarsiligh  razilasdiriimis  esasda
bakalavr ve magistr telebeleri mubadilesi
aparacaglar. Telebelerin sayr ve maraq daireleri
garsihigh razilasdiriimis Programlar esasinda
mueyyen edilecek. Bu Programlar novbeti bidce
ilinin baslanmasina bir il galmis
yekunlasdirilacaqdir. bir  Teref bu
Programlara inzibati destek verecek. Bu
meqgsedle her bir Teref qonaq telebelere
istigametlendirme ve telim, inzibati yardim ve
koordinasiya temin edecek.

Her

Mubadile telebeleri xarici dil biliklerini gebul eden
Terefin glivvede olan'qaydalarina uygun olaraq
namayis etdirecekler. Secilmis telebelerin adlari,
onlarin tehsil sahesi ve texmini gelig tarixleri
seferlerin baslanmasina en geci altt ay galmis



communicated by the sending Party to the
receiving Party not later than six months prior to
the beginning of the visits. Exchanges will start
after the final confirmation of the acceptance of
the receiving Party.

Exchange students will cover their own travel
costs. The Parties agree on finding appropriate
accommodation for the students participating in
the Programs. Students should pay in advance
the accommodation costs according to local
standards. Exchange students will have access
to the University canteen and library and will
benefit from all facilities. Guest students will be
exempted from tuition fees on a mutual basis.

Both institutions agree to look into the possibility
of exchanging publications that are published by
faculty including academic journals, teaching
and educational materials, and scientific
research. It is also agreed that both institutions
may, if convenient, render mutual academic and
educational support and assistance, insofar as it
might be possible, including obtaining relevant
information, equipment and resources for
teaching, and data for educational research. It is
hoped that, with these increased items of
cooperation, this cooperation will result in a
greater number of joint scholarly publications
and other evidence of productive research.
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gonderen Teref terefinden gebul eden Terefe
bildirilecekdir. Qebul eden Terefin gebulu yekun
tesdiq edildikden sonra mubadileler baslayacag.

Mubadile telebeleri seyahet xerclerini 6zleri
garsilayacaqlar. Terefler Programlarda istirak
eden telebeler Ggun muvafig yasayis yerlerinin
tapiimasi barede razihga gelirler. Telebeler yerli
standartlara uydun olaraq yasayls xerclerini
evvelceden 0Odemelidirler. Mdubadile telebeleri
Universitetin yemekxana ve kitabxanasina ¢ixis
elde edecek ve bitdn imkanlardan
yararlanacaqglar. Qonaq telebeler qarsiligh
esasda tehsil haglarindan azad olunacaglar.

Her iki qurum akademik jurnallar, tedris ve tedris
materiallari ve elmi tedgigatlar daxil olmagla,
fakllte terefinden dere olunan nesrlerin
mubadilesi imkanlarini  nezerden Kkegirmeye
razilasir. Hemcinin razilasdirilir ki, her iki qurum,
uygun oldugda, muivafig melumatlarin, tedris
dctn avadanliq ve resurslarin ve elm tedgigatlari
dciin  melumatlarin  elde edilmesi de daxil
olmaqgla, mumkin oldugu qeder qarsiligh
akademik ve tehsil desteyi ve yardimi gdostere
biler. Umid edilir ki, bu artan emekdasliq
maddeleri ile bu emekdasliq daha cox sayda
birge elmi nesrler ve mehsuldar tedgiqgatlarin
diger subutlari ile neticelenecekdir.



PART II: RENEWAL, TERMINATION AND

AMENDMENT

This agreement is written in English and in
Azerbaijani in 2 (two) copies and will be entered
into force after it has been signed by the
administration of both universities and approved
by the competent authorities.

This agreement will be automatically extended
for a period of 5 (five) years unless one of the
parties notifies the other party in writing form at
least 6 (six) months prior to the expiration date
of the termination of the agreement.

In the case of the termination of this agreement,
it is guaranteed that the programs and activities
that have been started and are being carried out
will be continued and completed in accordance
with the current terms of the agreement.

In witness whereof, the parties here to have
offered their signatures:
for: Kyrgyz-Turkish Manas University
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Il HISS9: YENILSNMe, XiTAM VO
DOYIiSIKLIK

Bu mugqavile ingilis va Azerbaycan dillerinde 2
(iki) nisxada yazilmisdir va har iki universitetin
rahbarliyi taretinden imzalandigdan va
salahiyyatli organlar tarafindan tasdiq edildikdan
sonra guvvaya minacak.

Taraflardan biri mugavilanin qivvaya minma
muddetinin bitmesine an az1 6 (altr) ay qalmis
diger tarafa yazii malumat vermazsa, bu
mugavila avtomatik olarag 5 (bes) il muddetine
uzadilacaqdir.

Bu mugavilanin quwasina xitam verildiyi halda,
baslanmis va hayata kecirilan programlarin va
faaliyyatlarin mugqavilanin  modvcud sartlarina
uygun olaraq davam etdirilacayina  va
tamamlanacagina teminat verilir.

Taraflar 06z imzalari ila bu
tasdiglayirlar:

Qirgiz-Turk Manas Universiteti adindan:

Razilasmani
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for: Azerbaijan Sports Academy Azerbaycan idman Akademiyas! adindan:





